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Postigo Pinazo, E. (2007) Diccionario de
Falsos Amigos: Inglés-Espafiol .Madrid:
Ediciones Verba.
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Hill, R. (1982) A dictionary of false friends.
London: Macmillan Press.
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Alvarez Lugris, A. (1997) Os Falsos Amigos

da Traduccion: Criterios de Estudio e
Clasificacion. Vigo: Universidade de Vigo.
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Walsh, Andrew, (2005) False Friends and
Semantic Shifts, Editorial Universidad de

Granada.

CooM porinegy gl

.(e A\l ~/\) 66.3:\&\‘9‘)
Pedro J. Chamizo-Dominguez, (2008)
Semantics and Pragmatics of False Friends:
London: New York- Routledge.
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Prado, M. (2001) Diccionario de Falsos
Amigos: Inglés-Espafiol. Madrid: Gredos,
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Cuenca, M.(1987) Diccionario de Términos

Equivocos (“Falsos Amigos™) Inglés-Espafiol-
Inglés. Madrid: Editorial Alhambra.
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The Problem of False Friends in Learner Language, ‘"
op cit, p2
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Some Selected Languages M,
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Pedro J. at all, Nottingham NG7 2RD, UK Received "
22 September 2000; received in revised form 14
January 2002; accepted 15 January 2002. Journal of
e zlPragmatics 34 (2002) 1833-1849.
www.elsevier.com/locate/pragma g sall

Faux amis in Speech and Writing: a Corpus-
Based Study of English False Friends in the

Production of Spanish Students )
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The Problem of False Friends in Learner
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Look: Maria Luisa Roca-Varela. (2014), Faux amis in ")
Speech and Writing: a Corpus-Based Study of English
False Friends in the Production of Spanish Students
Recent Advances in Corpus Linguistics,VOL.78, pp
o3 293-307, DOI: 10.1163/9789401211130_014
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Szpila, G. 2006. Journal of Lexicography 19/ 1, : ki )
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University of Santiago de Compostela, Available at:
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Hill 1982; Prado ¢Derocquigny 1928 & Koessler
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O'Neill, Maria and Catala, Montse Universitat de "

Lleida, Available at:

http://www.raco.cat/index.php/bells/article/download/10
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Teaching and Learning "False Friends" A
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Review of Some Useful Resources" .
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hilfen.de/en/words/false_friends.htm
) Look:  Burkholder, Michéle. Les Faux-Amis:
Investigating Lexico-Semantic Ambiguity Across Two
Languages, University of Ottawa, Proceedings of the
2015 Annual Conference of the Canadian Linguistic
Association. At: cla-acl.ca/wp-
content/uploads/Burkholder.pdf
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Look For Example: M. Martha, Lengeling,
Universidad De Guanajuato, True Friends and False
Friends, Volume 19, Number 2, Convention Issue 1995,
NYS Statewide Language RBERN — False Cognates:
English/ Spanish, 2015, The University of The State of
New York/ Albany, NY 12234.
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Lado, R. (1957), Linguistics Across Culture: Applied "
Linguistics for Language Teachers , University of
Michigan press: Ann Arbor, p.75.
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False Friends in Foreign Language Teaching and
Learning: Arabic asan Example

Saleh bin Ayad al - Hagory
King Abdulaziz University

Abstract This research aims at discussing the false friends in teaching and learning Arabic. This is shown
by means of a theoretical approach which explicates the false friends concept origin, and types . It also
presents the western implication of the false friends, their origin in the languages, as well as their influence
upon teaching and learning a language. The research then presents an applied approach of those false
friends in five languages, compared to the Arabic language, namely: Urdu, Indonesian, Turkish, Malay, and
Hosa based on the analytical descriptive approach. The false friends are mostly common among languages
that have relationship —or from the same language family- and are less common in the diverged languages.
Furthermore, false friends emerged as a result of borrowing among languages, by hairing an effect on
teaching Arabic to non-native speakers of Arabic in five languages.

Key Words: False Friend - Language Borrowing - Linguistic Intermixture .



